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Thank you for choosing an Electrolux product In order to ensure the best results, always use original
Electrolux accessories and spare parts. They have been designed especially for your product This product is
designed with the environment in mind. All plastic parts are marked for recycling purposes.

INSTRUCTION MANUAL

Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations from
actual product

Read all instructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

COMPONENTS

A. Jug H. Filter* Control panel (touch button interface)

B. Spout I. Multi-chopper blade assembly*  O. Ice Crush button

C. Blade assembly J. Multi-chopper jar* P. Drink button*
(not removable) K. Take away bottle* Q. Soup button

D. Measuring cup L. Drinking lid with carry handle*  R. Smoothie button

E. Lid with filler hole M. Rubber seal* S. “Speed 1” button

F. Blender base with cord N. ON/OFF button T. “Speed 2” button
storage U. “Speed 3” button

G. Non-slip feet V. PULSE button

*Certain models only
SAFETY ADVICE

Remove and safely discard any packaging materials before using the appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety.

Keep the appliance and its power cord out of reach of children. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and maintenance should not be performed by children unless they are supervised.

The appliance can only be connected to a power supply which voltage and frequency comply with
the specifications on the rating plate.

Never use or pick up the appliance if the power cord is damaged and/or the housing is damaged.

If the appliance or its power cord is damaged, it must be replaced by Electrolux or its service agent in
order to avoid hazard.

Do not immerse the appliance, its power cord or plug in water or any other liquid.

Do not use or place the appliance near the edge of the table or counter, near hot gas, stove, electric
burner or heated oven.

Always place the appliance on a flat, level and dry surface.

Always switch off the appliance and disconnect it from the power supply if it is left unattended and
before changing of the accessories, cleaning or maintenance.

The blades and inserts are very sharp. Danger of injury. Care shall be taken when changing
accessories, after use and during cleaning and maintenance.

Never touch the blades or inserts with your hand or with any utensils while the appliance is plugged in
and/or during operation.

Do not attempt to remove the blade assembly.

Keep hands and utensils away from the appliance during operation to avoid the risk of severe injury
to persons or damage to the appliance.

Ensure that the appliance is switched off before removing the jug from the motor base.
Do not operate the appliance without food or liquid in the jug.



Never operate the appliance without the lid.

Do not use the appliance continuously for more than 2 minutes when processing heavy load. After
using for 2 minutes with heavy loads, the appliance should be left to cool for at least 5 minutes before
restarting.

The jug cannot be used for blending or grinding hard and dry substances, except for ice cubes. Use
the multi-chopper to grind hard and dry substances (Eg. nuts, candy, rice etc...)

Be careful if hot liquid is poured into the appliance as it can be ejected out of the appliance due to a
sudden steaming.

Never process boiling liquids (max 90°C).

Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the appliance.

Do not use this appliance to stir paint. Danger, could result in an explosion!

Do not let the power cord come into contact with hot surfaces or hang over the edge of a table or
counter.

Never use accessories or parts made by other manufacturers not recommended or sold by Electrolux
as it may cause a risk of injury to persons.

This appliance is for indoor use only.

This appliance is intended for domestic use only. Electrolux will not accept any liability for possible
damage caused by improper or incorrect use.

If the appliance is left on without using any speed or programs, it will automatically switch off after 5
minutes.

CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this
appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to
a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

GETTING STARTED

n BeBefore using your appliance for the first time: Remove all packing material such as plastics,
stickers or tags that may be attached to the housing, bowls or attachments. Clean the appliance
and accessories, see instructions: “Cleaning and Care”.

E Prepare the ingredients: Rinse ingredients thoroughly. Cut the ingredients into 4 to 6 pieces and
remove any hard or large seeds. Remove any thick peel from the fruit or vegetables.

B Place the jug on the blender base. The jug can only be placed on the base with the handle to-
wards the user interface. Rotate it clockwise until it clicks into position. (The jug can only be placed
in one position). When locked, the symbol V on the jar should be aligned with the symbol A on the
blender base. Put the ingredients in the jug. (Do not exceed the maximum level as indicated on the
jug)

Close the lid. Insert the measuring cup by rotating clockwise until it clicks into position. (You can
add ingredients through the filler hole. Never remove the measuring cup or the lid while running the
product)

Caution! Never run the blender empty. When processing hot liquids, see step 5.

B Processing hot liquids: We recommend to allow hot liquids to cool down (max 90 °C) before filling
the jug. Fill the jug only half full and start processing on low speed. The blender jug can become
very warm - take care to protect your hands and to ventilate steam out through the filler hole. Al-
ways replace the lid before use.

n Start the blender: Plug into mains. Press the ON/OFF-button (N), The buttons will light up illuminat-
ing the display. Press the speed 1, 2, or 3 button, to select your desired processing speed.

Caution! Keep hands and utensils out of the blending jug while blending.

Caution! Never run the blender empty, running the blender empty can cause overheating and dam-
age the product

n You have preset speeds (1, 2, 3), dedicated recipe programs, and Pulse mode to choose from.
The selected speed or recipe program will light up. The blender will operate until the program is
finished. To stop any program manually, press any button.



n You can give the ingredients a quick mix to get to your desired consistency with the Pulse
function. Press the PULSE button(V) to go into Pulse mode. The PULSE and the speed buttons start
blinking. Press 1, 2, or 3 to pulse at different speeds.

m The product comes with a variety of recipe programs. You can choose between a number of
recipes which are lice crush (O), Drink* (P), Soup (Q), Smoothie (R)(*depending on the model). The
blender will stop automatically when the program is ready.

USING THE MULTI-CHOPPER* (* CERTAIN MODELS ONLY)

m Turn the multi-chopper (J) upside down, with the open end facing upwards. Carefully remove the
blade assembly (1) by rotating it clockwise. Fill the multi-chopper jar with the desired ingredients. Do
not fill more than half full. Fasten the multi-chopper blade assembly (I) on the open end of the jar by
rotating anti-clockwise.

Turn the multi-chopper the right way up and lock into place on the blender base by rotating clock-
wise.

Note: When locked, the symbol V on the grinder blade assembly should be aligned with the symbol
A\ on the blender base.

Caution! The blades are very sharp!

USING THE FILTER* (* CERTAIN MODELS ONLY)

m To make juice: Insert the flter (H) into the jug. Place the filter in the jug with the wide part facing
up. Align the ridge inside the blender jar with the cut out at the bottom of the filter to fit the flter
correctly. Add fruits in the filter (do not use the blender to mash large seeds such as those in plums
or avocados). Fasten the lid with the measuring cup and start juicing.

USING THE TAKE AWAY BOTTLE* (* CERTAIN MODELS ONLY)

m Pour your freshly prepared blend into the take away bottle (K) and fasten with the drinking lid with
carry handle (L).
Note: Take away bottle cannot be used to blend directly!

USING THE COOLING STICK* (* CERTAIN MODELS ONLY)

The cooling stick keeps your smoothies cool for longer. Unscrew the cap of the cooling stick (W) and
fill it with tap water. Screw the cap back on the cooling stick and place it in the freezer until the water
freezes.

m Place the frozen cooling stick in the blend bottle. Pour your freshly prepared blend into the take
away bottle (K) and fasten with the drinking lid with carry handle (L). The cooling stick can be
cleaned in a dishwasher.

CLEANING AND CARE

To avoid crazing of the jug, always rinse the jug with only clean water right after usage. This is to
prevent acids or essential oils from the ingredients that may attack the plastic material. After rinsing
the jug, it can be washed by hand with detergent, or placed into the dishwasher for cleaning.

Avoid leaving the ready dishes (e.g. soup, smoothie, juice) in the jug for a long time, especially when
acidic ingredients (e.g. lime, lemon) is processed.

Always rinse the jug thoroughly with only clean water before placing it to the dishwasher.

However, if crazing would appear, the effect is purely cosmetic and it does not have any impact the
integrity of the jug.

Quick cleaning: Pour warm water into the jug, add a few drops of detergent.

Mix water and detergent by pressing the PULSE button then speed 3 button a couple of times.

Finally, rinse the jug under running water.

Thorough cleaning of the blender base and interface: Switch off the blender and unplug the power cord.
Wipe the blender base with a damp cloth.



¥
Lﬁ Warning! Never immerse the blender base, plug, or cord in water or any other fluid.

Thorough cleaning of the jug: Note! The Blade assembly is not removable. Remove the lid and measur-

ing cup. Rinse the blade assembly in water and detergent.
Caution! Handle carefully, the blades are very sharp!

v All parts, except for the blender base are dishwasher safe.

Enjoy your new Electrolux product!

RECIPES

When using the multi-chopper to chop ingredients like onions and shallots, cut the ingredients into cubes no
bigger than 2.5 cm to get the best result Ingredients with tough textures such as carrot and celery are not

recommended for chopping.

MAXIMUM PROCESSING TIME MAXIMUM CAPACITY

2 min

1500 ml

RECOMMENDED BLENDING SPEED

Recipe

Pureeing raw vegetables

Strawberries margaritas (Cocktail)

Pineapple-apricots Smoothie

Soup

Raspberries Smoothie

Milkshake

Potato leek soup

Ingredients
Carrots
Potatoes
Onions
Water
Tequila
Triple sec

Frozen strawberries

Frozen Lemonade concentrate

Ice cubes
Pineapple in slices
Dried Apricots
Yoghurt

Carrots

Water

Frozen raspberries
Banana (% pcs)
Water

Yoghurt

Milk

Vanilla Ice cream
Banana
Chocolate syrup
Potatoes

Leek

Water

Quantity
20~160 g
20-~160 g
20-160 g
40-320 | g
240 ml
60 ml
225 g
145 g
150 g
250 g
40 g
300 g
600 g
900 ml
250 g
50
50 g
300 g
150-300  ml
150-300 ' ml
VR pcs
30-60 g
200 g
200 g
600 g

Time Speed

Setting 3

30s (Max speed)

P
rogram Drink
set
Setting 3
<120s
(Max speed)
Setting 3
< 6l
0s (Max speed)
P
rogram Smoothie
set
Program .
Smoothie
set
Program
Sol
set P



RECOMMENDED BLENDING SPEED

Recipe

Pancake (Batters)

Chunky guacamole

Mushroom soup

Chunky pesto

Soybean milk (with filter)

Semi-smooth hummus

Ingredients

Wheat flour

Salt

Eggs

Milk

Water

Butter

Firm-ripe avocados
Red onion

Fresh cilantro leaves
Fresh lime juice

Salt

Butter

Onion

Button mushroom
Chicken stock

Salt and pepper
Sherry

Fresh basil

Olive oil

Pine nuts

Minced garlic

Salt

Grated Parmesan cheese
Grated Romano cheese
Butter

Soaked soybean
Water

Canned chickpeas
Lemon juice

Garlic cloves, crushed
Ground cumin

Salt

Tahini (sesame seed paste)
Water

Extra virgin olive oil

Paprika

Quantity Time Speed
150 g
1 pinch
250 s:ls Prosgirtom Smoothie
140 ml
50 g
2 pcs
1 pcs bul
ulse +
V4 oo Speed 1
land11/2 | tbsp
1 pinch
30 g
60 g
200 g Program
450 ml sit Soup
1 pinch
25 ml
48 g
108 g
16 g
10 Setting 3
6 2 $30s (Max spgeed)
50 g
30 g
42 g
160 Setting 3
600 i| €60 | (\ax spgeed)
200 g
2 tbsp
2 pcs
1 tsp
e R e
1 tbsp
4 tbsp
2 tbsp
1 tsp



MULTI-CHOPPER FUNCTION

Maximum volume for multi-chopper cup: 400 ml

Ingredients
Coffee

Dry shrimp
Dry chili
Fresh chili
Pepper corn
Dry anchovy
Raw rice
Five spice
Garlic

Nuts
Almonds
Onions

Beef

TROUBLESHOOTING

SYMPTOM

The blender does not switch on.

Maximum dry grinding time: 30 s

Maximum Quantity Time Speed

60g 20 seconds Setting 3
509 10 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
50g 10 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
509 10 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
120g 10 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
50g 10 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
120 g 10 seconds On+ 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
50g 10 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
60g 5 seconds ON + 3 seconds OFF (2 times) Setting 3
100 g 10 seconds Setting 2
100 g 10 seconds Setting 2
150 g 5 seconds ON + 3 seconds OFF (until ready) | Setting 2

100 g

20 seconds

CAUSE

Jug/base are not fixed properly.

The ON/OFF-button is not pressed.

The motor has overheated. The
display is blinking.

The plug is not properly connected
to the power outlet

Power outage.

Functional problem.

Setting 3

SOLUTION

Check if all the
components are in correct
position. Note! the jug can
only be placed on the
base with handle towards
the user interface.

Press the ON/OFF button
to switch on the blender.
The control panel will
illuminate when the
blender is switched on.

Allow the appliance to
cool down for at least x
minutes and all the buttons
will lit up again.

Check the connection of
the plug to the outlet or try
another outlet

Wait until power outage
is over.

Contact authorized
service.



m SYMPTOM CAUSE SOLUTION

The motor stalls during operation If the motor stalls,
switch off the blender
immediately, unplug the
appliance and let it cool
for at least 10 minutes.

Ingredients are too large. Cut all firm fruits and
vegetables into pieces
no larger than 1.8 cm? to
2.5cm?

Wrong ingredients. The appliance intended
use is production of
beverages. Add fruits,
vegetables or similar.
Never mix ingredients
such as dough, mashed
potatoes, meat or similar.

If the appliance is still not working, please contact Electrolux Customer Service.

DISPOSAL
N\,
Recycle the materials with the symbol LD putthe packaging in applicable containers to recycle it Help

protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol == with the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your municipal minice.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC, Serial Number.
The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and details of our
products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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Terima kasih telah memilih produk dari Electrolux. Untuk memastikan hasil terbaik, selalu gunakan akasesori
dan suku cadang asli Electrolux yang telah dirancang khusus untuk produk Anda. Produk ini ramah
lingkungan. Semua komponen plastik memiliki tanda dapat didaur ulang.

BUKU PETUNJUK

Grafik dan gambar di dalam buku petunjuk ini hanya sebagai ilustrasi dan produk dalam gambar bisa
berbeda dengan aslinya.

Bacalah semua petunjuk dengan cermat sebelum menggunakan perabot untuk pertama kalinya.
Simpanlah buku petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

KOMPONEN
A. Gelas H. Saringan* Panel kontrol (antarmuka tombol
B. Corong tuang I. Komponen mata pisau serb- sentuh)
C. Komponen pisau (tidak dapat aguna* O. Tombol Penghancur Es
dilepas) J. Toples serbaguna* P. Tombol Minuman*
D. Cangkir ukur K. Botol minum* Q. Tombol Sup
E. Tutup dengan lubang tuang L. Tutup botol dengan tali* R. Tombol Smoothie
F. Bodi blender dengan penyim- M. Perapat karet* S. Tombol “Kecepatan 1”
panan kabel N. Tombol ON/OFF T. Tombol “Kecepatan 2”
G. Kaki antiselip U. Tombol “Kecepatan 3”
V. Tombol PULSE
*Hanya model tertentu
SAFETY ADVICE

Kelupas dan buang semua bahan pembungkus sebelum menggunakan perabot ini.

Perabot ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fisik, indera, atau mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan,
kecuali jika mereka telah diberi petunjuk atau diawasi dalam menggunakan perabot ini oleh orang
yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Jauhkan perabot dan kabel dayanya dari jangkauan anak-anak. Anak-anak harus diawasi untuk
memastikan bahwa mereka tidak bermain-main dengan perabot ini.

Pembersihan dan perawatan oleh pengguna tidak boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa pengawasan.
Perabot ini hanya boleh dihubungkan ke catu daya yang tegangan dan frekuensinya sesuai dengan
spesifikasi pada pelat rating-nya.

Jangan sekali-kali menggunakan atau mengangkat perabot apabila terdapat kerusakan pada kabel
dan/atau kerangka bodi.

Jika perabot atau kabel dayanya rusak, penggantiannya harus dilakukan oleh Electrolux atau agen
servisnya untuk menghindari bahaya.

Jangan merendam perabot, kabel dayanya, atau stekernya di dalam air atau cairan apa pun.
Jangan menggunakan atau menempatkan perabot di dekat pinggir meja atau konter, di dekat
kompor gas, kompor minyak, kompor listrik, atau oven yang panas.

Selalu tempatkan perabot di atas permukaan yang datar, rata, dan kering.

Selalu matikan perabot dan lepaskan dari catu daya jika akan ditinggal tanpa diawasi dan sebelum
mengganti aksesori, membersihkan, atau merawatnya.

Mata pisau dan sisipan sangat tajam. Dapat menyebabkan cedera. Berhati-hatilah saat mengganti
aksesori, setelah menggunakan, dan selama membersihkan dan melakukan perawatan.

Jangan sekali-kali menyentuh mata pisau dengan tangan atau dengan alat lain saat perabot
tersambung ke sumber listrik dan/atau selama sedang dioperasikan.

Jangan berusaha membongkar komponen mata pisau.

Jauhkan tangan atau alat lainnya saat perabot beroperasi untuk menghindari risiko cedera parah
pada pengguna atau kerusakan pada perabot



Pastikan perabot dalam keadaan mati sebelum mengangkat gelas dari bodi motor.

Jangan mengoperasikan perabot tanpa bahan makanan atau cairan di dalam gelas.

Jangan sekali-kali mengoperasikan perabot jika tutup tidak terpasang.

Pastikan perabot sudah dimatikan sebelum membuka tutup bercorong dari bodi unit Jangan
mengoperasikan perabot terus-menerus selama lebih dari 2 menit dengan muatan berat, berikan jeda
waktu pendinginan selama minimal 5 menit sebelum mengoperasikannya kembali.

Gelas tidak dapat digunakan untuk memblender bahan makanan yang keras dan kering, kecuali es
batu. Gunakan pisau serbaguna untuk menggiling bahan makanan yang keras dan kering (seperti
kacang, permen, beras, dsb..)

Berhati-hatilah saat menuang cairan panas ke dalam gelas karena dapat terciprat yang disebabkan
oleh penguapan seketika.

Jangan seklai-kali memproses cairan mendidih (maks 90°C).

Jangan mengisi melebihi batas volume maksimal yang tertera pada perabot

Jangan menggunakan perabot untuk mengaduk cat. Bahaya, dapat menyebabkan ledakan!

Jangan biarkan kabel listriknya bersentuhan dengan permukaan panas atau tergantung di tepi meja
atau konter.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen yang dibuat oleh produsen lain yang tidak
disarankan atau dijual oleh Electrolux karena dapat menimbulkan risiko cedera.

Perabot ini hanya untuk penggunaan dalam ruangan.

Perabot ini dimaksudkan hanya untuk penggunaan dalam rumah tangga. Electrolux tidak
bertanggung jawab atas kemungkinan kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan yang tidak
sesuai atau tidak benar.

Jika perabot dibiarkan tanpa menekan tombol program atau kecepatan, perabot akan otomatis mati
setelah 5 menit.

PERHATIAN: Untuk menghindari bahaya karena pemutusan termal tiba-tiba, perabot tidak boleh
digunakan bersama dengan perangkat saklar eksternal, seperti timer, atau disambungkan ke sirkuit
yang secara teratur dihidupkan dan dimatikan oleh peralatan tersebut.

MULAI MENGGUNAKAN

n Sebelum penggunaan pertama: Sebelum penggunaan pertama: Kelupas semua bahan pembung-
kus seperti plastik, stiker, atau label yang mungkin menempel pada bodi, mangkuk, atau aksesori.
Bersihkan perabot dan akesorinyaq, lihat petunjuk: “Pembersihan dan Perawatan”.

n Siapkan bahan makanan: Cuci bahan makanan hingga bersih. Potong-potong menjadi 4 sampai 6
bagian dan buang biji yang keras. Kupas kulit yang tebal pada buah atau sayuran.

B Pasang gelas pada bodi blender. TGelas hanya dapat diletakkan pada bodi blender dengan
gagang sejajar dengan tombol antarmuka pengguna. Putar ke kanan hingga terdengar bunyi klik
dan posisinya terkunci. (Gelas hanya dapat dipasang pada satu posisi). lika terkunci dengan benar,
simbol V pada gelas akan sejajar dengan simbol A pada bodi blender. Masukkan bahan makanan
ke dalam gelas. (Jangan sampai melebihi kapasitas maksimal yang tertera pada gelas.)

Pasang tutupnya. Pasang cangkir ukur dengan cara memutarnya ke kanan sampai berbunyi klik
dan posisinya terkunci. (Anda dapat menambahkan bahan makanan lain melalui lubang tuang.
Jangan melepas cangkir ukur atau tutup saat produk sedang dioperasikan.)

Perhatian! Jangan menghidupkan blender jika gelas kosong. Jika mengolah cairan yang panas,
lihat langkah 5.

B Mengolah cairan yang panas: Sebaiknya dinginkan cairan (maks. 90 °C) sebelum dimasukkan
ke dalam gelas. Isi gelas hanya setengahnya dan mulailah mengolah dengan kecepatan rendah.
Gelas blender dapat menjadi panas - pastikan tangan Anda terlindungi dan keluarkan uap terlebih
dulu melalui lubang tuang. Selalu pasang tutup sebelum mulai menggunakan blender.

n Hidupkan blender: Tancapkan steker ke stopkontak. Tekan tombol ON/OFF (N). Tombol akan men-
yala menerangi tampilan layar. Tekan tombol kecepatan 1, 2, atau 3 untuk memilih kecepatan yang
Anda inginkan.



Perhatian! Jangan memasukkan tangan atau benda apa pun ke dalam gelas saat blender se-
dang beroperasi.
Perhatian! Jangan menghidupkan blender jika gelas kosong, karena blender dapat menjadi sangat
panas dan dapat merusak produk.

n Tersedia pengaturan kecepatan (1, 2, 3), program resep khusus, dan mode Pulse. Kecepatan atau
program resep yang dipilih akan menyala. Blender akan beroperasi sesuai durasi program yang
dipilih. Tekan salah satu tombol untuk menghentikan program.

n Anda dapat mencampurkan bahan lain untuk mendapatkan konsistensi yang diinginkan dengan
fungsi Pulse. Tekan tombol PULSE (V) untuk menggunakan mode Pulse. Tombol PULSE dan kece-
patan akan berkedip. Tekan 1, 2, atau 3 untuk menggunakan kombinasi fungsi dan kecepatan.

m Produk memiliki program khusus untuk berbagai resep. Anda dapat memilih sejumlah resep
termasuk fungsi Penghancur Es (O), membuat Minuman* (P), Sup (Q), dan Smoothie (R)(*tergantung
model). Blender akan otomatis berhenti setelah program selesai.

MENGGUNAKAN PISAU SERBAGUNA* (*HANYA MODEL TERTENTU)

m Balikkan posisi pisau serbaguna (J), dengan ujung yang terbuka berada di atas. Lepaskan kom-
ponen mata pisau (1) dengan hati-hati dengan cara memutarnya ke kanan. Isi toples serbaguna
dengan bahan makanan yang akan diolah. Jangan mengisi lebih dari setengah kapasitas toples.
Pasang komponen pisau serbaguna (I) pada toples dengan cara memutarnya ke Kiri.

Balikkan posisi pisau serbaguna dan pasangkan ke bodi blender dengan cara memutarnya ke
kanan hingga posisinya terkunci.

Catatan: Setelah terkunci, simbol V pada komponen pisau serbaguna akan sejajar dengan simbol
A\ pada bodi blender.

Perhatian! Mata pisau sangat tajam!

MENGGUNAKAN SARINGAN* (*HANYA MODEL TERTENTU)

m Untuk membuat jus: Masukkan saringan (H) ke dalam gelas. Pasang saringan pada gelas dengan
posisi bagian yang lebar berada di atas. Sejajarkan takik di dalam gelas blender dengan lubang
di bagian bawah saringan untuk memasang saringan dengan benar. Masukkan buah-buahan ke
dalam saringan (jangan gunakan blender untuk menghancurkan biji-bijian berukuran besar seperti
biji plum atau alpukat). Pasangkan tutup dengan cangkir ukur dan mulailah membuat jus.

MENGGUNAKAN BOTOL MINUM* (*HANYA MODEL TERTENTU)

E Segera tuangkan jus yang telah diblender ke dalam botol minum (K) dan pasang tutup botol den-
gan tali (L).
Catatan: Botol minum tidak dapat digunakan secara langsung pada blender!

MENGGUNAKAN STIK PENDINGIN* (*HANYA MODEL TERTENTU)

Stik pendingin mempertahankan suhu dingin smoothie lebih lama. Buka tutup stik pendingin (W) dan
isi dengan air keran. Pasang kembali tutup stik dan masukkan stik ke dalam freezer hingga air di
dalamnya membeku.

E Masukkan stik pendingin yang telah beku ke dalam botol minum. Tuangkan jus segar yang telah
diblender ke dalam botol minum (K) dan pasang tutup botol dengan tali (L). Stik pendingin dapat
dibersihkan menggunakan mesin pencuci piring.

PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN

Untuk menghindari keretakan pada gelas, selalu bilas dengan air bersih setelah digunakan. Hal

ini akan mencegah kerusakan pada plastik yang disebabkan oleh asam atau minyak esensial

dari bahan makanan yang diolah. Setelah dibilas, gelas kemudian dapat dicuci secara manual
menggunakan deterjen, atau dimasukkan ke dalam mesin pencuci piring. Jangan membiarkan hasil



olahan bahan makanan (seperti sup, smoothie, atau jus) berada di dalam gelas untuk waktu yang
lama, terutama untuk yang bersifat asam (seperti lemon).

Bilas gelas dengan seksama menggunakan air bersih sebelum memasukkannya ke dalam mesin
pencuci piring.

Jika muncul retakan, efek ini hanyalah sebatas pada permukaan dan tidak berdampak pada
kekuatan dinding gelas.

Pembersihan cepat: Tuangkan air hangat ke dalam gelas, tambahkan beberapa tetes deterjen.
Blender air dan deterjen dengan menekan tombol PULSE, kemudian tombol kecepatan 3 beberapa kali.
Terakhir, bilas gelas dengan air mengalir.

Membersihkan bodi dan antarmuka blender: Matikan blender dan cabut steker dari stopkontak. Lap
bodi blender dengan kain lembap.

¥
Lﬁ Peringatan! Jangan sekali-kali merendam bodi blender, steker, atau kabel di dalam air atau cairan
lainnya.

Membersihkan gelas secara menyeluruh: Catatan! Komponen mata pisau tidak dapat dilepas. Buka tutup dan
cangkir ukur. Cuci bersih komponen mata pisau dengan air dan deterjen.
Perhatian! Berhati-hatilah saat membersihkan karena mata pisau sangat tajam!

Semua komponen, kecuali bodi blender dapat dibersihkan menggunakan mesin pencuci piring.

Selamat menggunakan produk Electrolux baru Anda!

RESEP

Saat menggunakan pisau serbaguna untuk mencincang bahan makanan seperti bawang bombai dan daun
bawang, terlebih dulu iris menjadi potongan dadu berukuran kurang dari 2,5 cm untuk hasil terbaik. Bahan
makanan dengan tekstur keras seperti wortel dan seledri sebaiknya tidak dicincang.

DURASI WAKTU PEMROSESAN MAKSIMAL KAPASITAS MAKSIMAL

2 menit 1500 ml
KECEPATAN YANG DISARANKAN
Resep Bahan-bahan Banyaknya Waktu Kecepatan
Wortel 20-160 g
Kentan 20-160 Ki t
Puree sayuran mentah 2 i 2 30 detik ecepg an3
Bawang bombai 20-160 g (Maksimal)
Air 40-320 g
Tequila 240 ml
Triple sec 60 ml
P t
Margarita stroberi (Koktail) Stroberi beku 225 g ENGARUTAN | i man
program
Ekstrak lemun beku 145 g
Es batu 150 g
Irisan nanas 250 o]
K t
Smoothie nanas-aprikot Aprikot kering 40 g <120 detik (ehjzsgn?c;)s
Yogurt 300 g
Wortel 600 K tan 3
Sup g <60 detik | ooepatan
Air 900 ml (Maksimal)
Rasberi beku 250 g
Pisang (%2 buah) 50
Smoothie rasberi 9.~ 2 Pengaturan Smoothie
Air 50 g program
Yogurt 300 g



KECEPATAN YANG DISARANKAN

Resep

Milkshake

Sup kentang daun bawang

Panekuk (Adonan)

Guacamole potong

Sup jamur

Pesto potong

Susu kedelai (dengan saringan)

Hummus tekstur setengah kasar

Bahan-bahan
Susu

Es krim vanila
Pisang

Sirup cokelat
Kentang
Daun bawang
Air

Terigu 1
Garam

Telur

Susu

Air

Mentega

Alpukat matang - tekstur
keras

Bawang merah

Daun cilantro segar
Air jeruk nipis segar
Garam

Mentega

Bawang bombai
Jamur kancing

Kaldu ayam

Garam dan merica
Sherry

Kemangi segar
Minyak zaitun
Kacang pinus
Bawang putih cincang 1
Garam

Keju Parmesan parut
Keju Romano parut
Mentega

Kedelai direndam

Air

Buncis kalengan

Air lemon

Bawang putih geprek
Bubuk jintan

Garam

Tahini (pasta wijen)
Air

Minyak zaitun extra virgin

Paprika

Banyaknya
150-300  ml
150-300  ml
V-2 pcs
30-60 g
200 g
200 o]
600 g
150 g
1 sejumput
3 Butir
250 ml
140 ml
50 g
2 Butir
1 Butir
1/4 cup
Tdan11/2 | sdm
1 sejumput
30 g
60 g
200 g
450 ml
1 sejumput
25 ml
48 g
108 g
16 g
10 g
6 9
50 g
30 g
42 g
160 g
600 ml
200 g
2 sdt
2 Butir
1 sdt
1 sejumput
1 sdm
4 sdm
2 sdm
1 sdt

Waktu Kecepatan
P
engaturan Smoothie
program
Pe t
ngaturan Sup
program
P
engaturan Smoothie
program
PULSE+
Kecepatan 1
P
engaturan Sup
program
. Kecepatan 3
< 30 detik
e (Maksimal)
. Kecepatan 3
< tik
60 deti (Maksimal)
PULSE+
Kecepatan 2



FUNGSI PENGGILING SERBAGUNA

Waktu pengolahan maksimal: 30 detik

Volume maksimal untuk cangkir serbaguna adalah

Jumlah Maksimal

Waktu

20 detik

10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
10 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)
5 detik ON + 3 detik OFF (2 kali)

Kecepatan

Kecepatan 3
Kecepatan 3
Kecepatan 3
Kecepatan 3
Kecepatan 3
Kecepatan 3
Kecepatan 3
Kecepatan 3

Kecepatan 3

400 ml

Bahan-bahan

Kopi 60g
Udang kering 50g
Cabai kering 50¢g
Cabai segar 509
Butiran merica 120g
Ikan teri kering 50g
Beras 120 g
Lima jenis rempah 50¢g
Bawang putih 60g
Kacang 100 g
Kacang almond 100 g
Bawang bombai 150 g
Daging sapi 100 g

PEMECAHAN MASALAH

GEJALA KEMUNGKINAN PENYEBAB m

Blender tidak dapat dihidupkan.

10 detik
10 detik

Kecepatan 2

Kecepatan 2

5 detik ON + 3 detik OFF (sesuai kebutuhan) Kecepatan 2

20 detik

Gelas/bodi tidak terpasang dengan

benar.

Tombol ON/OFF belum ditekan.

Motor terlalu panas. Panel
antarmuka berkedip.

Steker tidak tersambungkan ke
stopkontak dengan benar.

Listrik mati.

Masalah fungsional.

Kecepatan 3

Pastikan semua komponen
dipasang dengan posisi
yang benar. Catatan!
Gelas hanya dapat
diletakkan pada bodi
blender dengan gagang
sejajar dengan tombol
antarmuka pengguna.

Tekan tombol ON/OFF
untuk menghidupkan
blender. Panel kontrol
akan menyala ketika
blender dihidupkan.

Biarkan perabot dingin
paling tidak selama x
menit dan semua tombol
akan kembali menyala.

Periksa sambungan steker
ke stopkontak atau coba
stopkontak lain.

Tunggu sampai aliran
listrik kembali.

Hubungi pusat servis
resmi.



GEJALA KEMUNGKINAN PENYEBAB EE

Motor macet ketika sedang Apabila motor macet,

digunakan. segera matikan blender,
cabut perabot dari sumber
listrik dan dinginkan
selama paling tidak 10

menit.
Bahan makanan berukuran terlalu Iris semua buah dan
besar. sayuran bertekstur keras

menjadi potongan yang
berukuran kurang dari 1,8
cm? sampai 2,5 cm?

Bahan makanan yang diolah tidak Perabot ini ditujukan

sesuai. untuk membuat minuman.
Tambahkan buah, sayuran
atau bahan makanan
lain yang serupa. Jangan
sekali-kali mencampurkan
bahan makanan seperti
adonan, kentang tumbuk,
daging atau semacamnya.

Apabila perabot masih tidak berfungsi, silakan hubungi Layanan Konsumen Electrolux.

MEMBUANG PRODUK

N
Daur ulang bahan yang bertanda C..), Masukkan kemasan ke tempat sampah yang sesuai untuk didaur
ulang. Bantu lestarikan lingkungan dan menjaga kesehatan dengan mendaur ulang limbah perabot listrik
dan elektronik.

Jangan membuang perabot yang bertanda ssm sebagai limbah rumah tangga biasa. Bawa produk
bekas ke fasilitas daur ulang setempat atau hubungi layanan pembuangan sampah di kota Anda.

LAYANAN KONSUMEN DAN SERVIS
Sebelum menghubungi Pusat Servis, persiapkan data berikut ini: Model, PNC, Nomor Seri. Informasi
tersebut dapat ditemukan pada pelat spesifikasi.

Sesuai kebijakan pengembangan produk Electrolux secara berkelanjutan; spesifikasi, warna, dan detail
produk dan rincian yang tercantum dalam buku panduan ini dapat diubah tanpa pemberitahuan
sebelumnya.
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Cam on quy vi da lwa chon san pham Electrolux. D& dat duoc hiéu qua st dung cao nhat, ludn st dung phu kién
va linh kién thay th& chinh hang clia Electrolux. Nhitng chi tiét nay dugc thiét ké riéng cho san phdm ctia quy vi.
San pham nay than thién véi méi trudng. Tat ca cac chi tiét nhya déu dugce dan nhén phu hgp cho muc dich tai
ché.

SACH HUGONG DAN

Céc biéu tugng dd hoa va ban vé trong sach huwdng dan nay chi nhdm muc dich minh hoa va cé thé thay dsi theo
san pham thuc té

Doc k§ cac hudng dan sau trudc khi sir dung thiét bi lan dau.

Gitf lai cac huéng dan nay dé tham khao vé sau.

CAU TAO

A. Binh co tay cam J. Binh xay c&t da nang* Q. Nut ché bién sup

B. Phéu K. Chai mang di dugc* R. Nut lam smoothie

C. B6 dao (khoéng thao rdi dugc) L. N&p day co tay cam* S. Nut “Téc dd 1"

D. Céc do M.Roan cao su * T. NGt “Téc d6 2"

E. N&p c6 16 nap nguyén liéu N. Nat BAT/TAT (ON/OFF) U. Nt “Téc do 37

F. Chan may xay cé héc chira V. Nut XAY NHOI (PULSE)
day c&m Bang didu khién (giao dién c6 nat

G. Chan may chdng truot cam (tng)

H. B6 loc* O. Nut xay da

I. B6 dao cét da nang* P. Nut pha nudc udng * *Chi c6 & mot s8 loai may nhat dinh

LOI KHUYEN VE AN TOAN

+ Loai bd va xtr ly an toan bat ky vat liéu bao bi nao trudc khi st dung thiét bi.

+ Khéng cho phép nhitng ngudi (bao gém ca tré em) bi suy gidm nang luc thé chat, tri tué hodc cam giac,
hay ngudi thigu kinh nghiém va kién thirc sit dung thiét bi nay, trir khi c6 su’ gidam sat hodc hudng dan cla
ngudi chiu trach nhiém vé van dé an toan cta ho.

+ Gilr thiét bi va day dién ngoai tam tay tré em. Tré em phai dudc giam sat d€ dam bao ching khong nghich
pha thiét bi nay.

+ Khoéng dé& tré em vé sinh va bao tri thiét bi khi khéng c6 ngudi giam sat.

+ Chi duwoc cam thiét bi vao ngudn dién c6 dién ap va tan s8 tuan tha cac thong sé k¥ thuat trén bién théng
s6.

+ Khéng bao git dudc sir dung hodc nhac thiét bi Ién néu day dién bi hdng va/hodc vé may bi hdng.

+ Thiét bi hoac day ngudn bi hong phai dudc thay bai Electrolux ho&c dai ly bdo dudng cua Electrolux dé
tranh nguy hiém.

+ Khéng ngam thiét bi, day nguén hodc phich cdm cua thiét bi trong nuéc hodc bat ky chéat 1éng nao.

+ Khéng s dung hodc dat thiét bi gan mép ban hoac ké bép, ngudn khi ndng, 16 sudi, bép dién hoac 16 dun
nong.

+ Lubdn dat thiét bi trén bé mat nh&n, phdng va khoé.

+ Ludn ngat két néi thiét bi véi ngudn dién néu khdng co ai chi y dén thiét bi va trudc khi thay phu kién, vé
sinh hodc bao tri.

+ Céc ludi dao va cac phu kién Iap thém rat sdc. Nguy hiém cé thé gay thuong tich. C&n than khi thay phu
kién, sau khi s dung va trong qua trinh lam sach va bao tri.

+ Khong bao gid dung tay hodc cac vat nao khac dé cham vao Iusi dao hoéc céc phu kién I&p thém trong khi
may dang dudc cadm dién va/hoac trong qué trinh van hanh.

+ Khéng cb thao I&p bo ludi cat.

+ Gili tay va dung cu tranh xa thiét bj trong qua trinh van hanh dé& tranh nguy co bi thuong nang cho ngudi
hoac gay hu hong thiét bi.

+ Pam bao réng thiét bi da dugc tat trudc khi I8y binh ra khéi chan may c6 gan dong co.



« Khong van hanh thiét bi khi khdng co thitc an hoac chat long trong binh.

« Khéng bao gid st dung may ma khéng day nap.

< Khéng st dung thiét bi lién tuc trong vong hon 2 phut khi ché& bién khéi lugng I6n. Sau 2 phdt lién tuc st
dung véi khéi lvong 16n, thiét bi nén dugc dé ngudi trong vong it nhat 5 phat trude khi khéi dong lai.

« Khong dudc dung binh dé& trén hodc nghién cac chat cling va kho, trir da vién. Si dung ludi xay da nang dé
nghién cac chat cing va khé (vi du: hat, keo, gao ...)

« C&n than khi d6 chét Idng ndng vao thiét bi vi chat 1dng co thé bi trao ra khai thiét bi do dot ngét hép hoi.

« Khéng bao gid thao tac véi chét 1éng dun séi (t6i da 90°C).

« Khoéng cho nguyén liéu vuot quéa thé tich téi da cho phép theo chi dan trén thiét bi.

« Khéng st dung thiét bi nay d€ khudy son. Nguy hiém, c6 thé gay né!

« Khoéng dé day ngudn tiép xUc véi cac bé mat néng hodc vat 1én canh ban hoac ké bép.

« Tuyét d&i khong st dung cac phu kién ho&c bd phan cta cac nha san xudt khac ma Electrolux khong
khuyé&n nghi ho&c ban vi viéc nay cé thé dan dén nguy co gay thuong tich cho moi ngudi.

« Chi st dung thiét bi nay trong nha.

« Thiét bi nay chi d& st dung trong gia dinh. Electrolux s& khéng chiu bét ky trach nhiém phap Iy nao vé hu
hong co thé xay ra do st dung khdng ding cach hodc sai muc dich.

» Néu thiét bi d& khong, dang khdng cai dat & bat ky téc dd hoac chuong trinh ndo, né sé tu dong tat sau 5 pht.

« LUU Y: D& tranh nguy hiém do vé tinh cai dat lai bd phan ngét nhiét, khéng duoc I&p thém thiét bi chuyén
mach bén ngoai, chang han nhu thiét bi hen gid hodc két néi vai mét mach dién thudng xuyén dugc bat tat.

BAT DAU SU DUNG

n Trudc khi sif dung thiét bi Ian dau tién: Loai bo hét tat ca cac vat liéu bao bi nhu nhya, bang dinh hoac
thé dudc gén trén phan bé, phan than may hay trén cac phu kién di kém ctia may. Lam sach thiét bi va
phu kién, tham kh&o huéng dan: “Lam sach va Bdo Quan’.

P Chusin bj céic nguysn lidu: Rira sach nguyén liéu. CAt nguyén lidu thanh 4 d&n 6 miéng va loai bé hat
cling hoac to. Lot bo 16p vo day néu nguyén liéu Ia trai cay hodc rau cu.

] st binh cb tay c&m I8n chan d& may xay. Binh chi c6 thé dudc dat In trén @& véi tay cam hudng vé phia
giao dién ngudi dung. Xoay theo chiéu kim ddng hd cho dén khi né khdp vao vi tri. (Binh chi ¢6 thé duoc
1&p & mot vi tri). Khi bi khoa, ky hiéu V trén binh phai can thing véi ky hiéu A trén chan d& may xay. Cho
nguyén liéu vao binh. (Khéng cho nguyén liéu vugt qua mdéke t6i da dugc chi dinh trén binh.)

Béng nap lai. LAp cdc do bang céach xoay theo chigu kim dong hd cho dén khi né khdp vao vi tri. (Ban c6
thé thém vao cac nguyén liéu théng qua 16 nap liéu. Khong bao gid thao céc do hodc ndp ra trong khi
may dang chay.)

Chu y! Khéng bao git chay may réng. Khi ché bign chat 1dng con néng, xem budc 5.

Ché& bién cac chat 16ng con nong: Nén dé€ ngudi chat 16ng con ndng (t6i da 90°C) trudc khi d6 vao binh.
D& day mét nlra binh va bét dau cho may chay & téc do thap. Binh may xay c6 thé tré nén rat am - can
than kéo phéng tay va can cho hai néng thoat ra qua 16 nap liéu. Ludn day nap lai trudc khi sir dung.
Khdi ddng may xay: Cam phich cdm vao 6 dién. Nhan nit ON/OFF (N), cac ndt s& sang Ién trén man
hinh. Nh&n nut tc dé 1, 2 hoac 3 dé chon téc dé xay mong mudn.

Chu y! Khéng bao git chay may réng, chay may xay khi may dang réng cé thé lam nhiét do tang qua cao
va lam héng thiét bi.

Ban c6 cac tdc dd cai dat trude (1, 2, 3), cac chuong trinh mén an chuyén dung, va ch& do Xay nhdi dé
Ira chon. TGc dd hodc cdng thirc dugc chon sé sang Ién. May xay sé chay cho dén khi lap trinh két thuc.
D& durng bat ky chuong trinh nao béng tay, nhdn mét nat bét ky.

Ban c6 th& trdn nhanh cac nguyén lidu cho d&u vdi chire ning Pulse. Nhan nut PULSE (V) dé chuyén
sang ché& do Pulse. Cac nut PULSE va cac nat téc d6 bat dau nhdp nhay. Nhan 1, 2, hoac 3 dé& xay nhoi

Than trong! Khong cho tay va vat dung vao binh khi may dang xay.
& cac téc do khac nhau.

Thiét bi c6 mét loat cac cong thic dugc Iap trinh s8n. Ban ¢ thé Iwa chon giita mét s8 cong thirc bao
gdém Pa xay (O), Nudc udng* (P), Sup (Q), Smoothie (R) (*tly thudc vao kiu may). May xay sé tu déng
dirng khi lap trinh da s&n sang.



SU DUNG MAY XAY BA NANG MULTI-CHOPPER?* (* CHI CO & CAC KIEU MAY NHAT BINH)

m L&t ngugc may xay da nang (J) 1én, véi dau mé [én hudng 1én trén. Can than thao bd dao (1) ra bang cach
xoay theo chiéu kim déng hd. Cho nguyén liéu mong mudn vao day binh xay da nang. Khong dugc d6
nguyén liéu day hon nira binh. Van chat bd 1usi c&t da néng (1) vao dau mé clia binh bang cach xoay
theo chiéu kim déng ho.

Lat may xay da nang lén trén theo dung chiéu va khda vao dung vi tri trén chan d& may xay béng cach
xoay theo chiéu kim déng ho.

Luu y: Khi bi khéa, ky hiéu V trén b6 Iusi dao nén dudc can chinh thdng hang vai ky hiéu A trén than
may xay.

Chu y! Ludi dao rat sac!

SU DUNG BO LOC* (* CHI O & CAC KIEU MAY NHAT BINH)

m D& lam nudc ép trai cay: Lap bd loc (H) vao binh. Dat bd loc vao binh véi phan rong hudng 1&n. Can 18
g0 & trong binh may xay véi nép cat & dudi cling clia bd loc cho khdp véi nhau. Thém trai cay vao bo loc
(khéng st dung may xay dé nghién nhitng hat I6n nhu hat man hoéc hat bo). Day nap lai vdi cdc do va
bét dau ép nudc.

SU DUNG CHAI CO THE MANG Bl BUOC* (*CHI CO & CAC KIEU MAY NHAT BINH)

m D6 hén hop vira dudc pha ché xong vao chai cé thé mang di (K) va dong chét nép co tay cam (L).
Luu y: Chai c6 thé mang di khong thé st dung dé€ xay truc ti€p duoc!

SU DUNG THANH LAM MAT (* cHI c6 & CAC KIEU MAY NHAT DINH)

Thanh lam mét gitip mén smoothies clia ban lanh 1au hon. Thao nép ciia thanh lam mat (W) va d8 nudc
vao. Van nap trén thanh lam mat lai va dat thanh trong ti da cho dén khi nudc déng da.

m Dat thanh lam mat da dong da vao chai. B3 hdn hop vira duoc pha ché clia ban vao chai cé thé mang di
(K) va dong chat nap co tay cadm (L). Thanh lam mat c6 thé lam sach trong may rira chén.

VE SINH VA BAO QUAN

D& tranh lam ran binh, ludn rira binh bang nudc sach ngay sau khi st dung. Diéu nay giup ngan ngira axit
hoé&c tinh dau tir cac nguyén liéu cé thé lam héng vat liéu nhua. Sau khi trang binh, cé thé rira binh bang tay
V@i chét ty rira, hodc dat vao may rira chén dé lam sach.
Tranh d& cac mon an da ché bién xong (vi du nhu sup, smoothie, nudc ép trai cay) trong binh trong mot thoi
gian dai, dac biét déi véi cac nguyén liéu co tinh axit (vi du nhu chanh.
Ludn ludn rira sach binh bang nudc sach trudc khi cho binh vao may riva chén.
Tuy nhién, néu co6 bi ran, hoan toan lo do hiéu (rng hoa chat va khong co bat ky tac dong dén chat luwgng cla
binh.
Lam sach nhanh: D& nudc 8m vao binh, va thém vai giot chét tay rira.
Hoa nudc va chét tay rira bang cach &n nat nhdi PULSE réi nhan nat téc d6 3 vai lan.
Cudi cling, rta binh dudi voi nudc dang chay.
Lam sach toan bd chan may xay va giao dién: Tat may xay va rut day dién. Lau chan may xay bang mét miéng
vai 8m.

¥
m Canh baol Khong bao gi nhing chan may xay, phich cdm, hodc day dién clia may xay vao nudc hodc cac
chét Idng khac.
Lam sach toan bé binh: Luu y! B6 dao cét khéng thé théo rdi dugc. Théao nép va cc do. Rira bd dao trong
nudc va chét tdy rra.
Chu y! Thao tac cén than, céc Iudi dao rat sic!

T4t ca cac bd phan, ngoai trir chan may xay, déu co thé lam sach bang may rira chén.

Hay tan hudng chi€c may Electrolux méi clia ban!



CAC CONG THUC MON AN

Khi st dung may cat da nang dé cét cac nguyén liéu nhu hanh ¢l va hanh tdm, hay cat cac nguyén liéu thanh ting
miéng khéng quéa 2,5 cm dé dat dudc do nhuyén t6t nhat. Khdng nén cat cac nguyén liéu cling nhu ca rét va can
tay.

2 phat 1500 ml

VAN TOC XAY BE X

Cong thic Nguyén liéu S6 lugng Thai Téc do
gian
Ca rét 20~160 g
Khoai tay 20~160 | g Thiét lap
Rau qua tuoi dang sét (puree) R N 30s muc 3
Hanh ca 20~160 g (T6c db t6i da)
Nudc 40~320 g
Tequila 240 ml
Triple sec 60 ml Lap
Dau tay margaritas (Cocktail) Dau déng lanh 225 g trinh cai do udng
Nuéc chanh cb déc dong lanh | 145 g dat
ba vién 150 g
Dura cat lat 250 g Thiét lap &
Smoothie Dra-mo Qua mo kho 40 g <120s muc 3
Stva chua 300 g (Téc d6 t6i da)
Carst 600 g Thiét 1ap &
Sup Nuéc 900 mi <60s muc 3
(T6c do t6i da)
Qua mam xdi déng lanh 250 g
_ _ Chusi (% qua) 50 g Lap o
Smoothie Mam x6i 5 trinh cai Sinh t6
Nudc 50 g ast
Sira chua 300 g
Sira 150-300 | ml
) Kem vani 150-300 | ml Lap ]
Stra lac (milkshake) » trinh cai Sinh té
Chubi Ya-Ye qua e
at
Si-ro s6-co-la 30-60 g
Khoai tay 200 g Lap
Sup Khoai tay Téi tay Toi tay 200 g trinh cai Sup
Nudc 600 g dat
Bot mi 1 150 g
Mugi 1 nhim
Triing 3 qua Lép .
Banh Pancake (b6t nhao) trinh cai Sinh t&
Stra 250 ml e
at
Nudc 140 ml

Bo 50 g



VAN TOC XAY DE XUAT

Cong thirc

Chunky Guacamole

Sup ndm

Chunky pesto

Sira dau nanh (co bo loc)

Hummus min vira

Nguyén liéu

Bo dé chin
Hanh dd
La rau ngo tuoi

Nudc chanh tuoi

Mugi

Bo

CU hanh

Nam mad

Nudc dung ga

Musi va tiéu

Rugu Sherry

Hung qué tuoi

Dau 6 liu

Hat théng

Toi bam 1

Mugi

Pho mai Parmesan nghién
Phé mai Romano nghién
Bo

Pau twong ngdm

Nudc

Dau ga dong hop
Nudc chanh

Gt cu t6i, d& dugc nghién
Thi la xay

Mugi

Tahini (b6t me nhao)
Nudc
Dau 6liu nguyén chéat

Otcuaga

S6 lugng Thoi
gian
2 qua
1 qua
114 cup
1va1%  mudng
ban
1 nhim
30 g
60 g
200 g Lép
trinh cai
450 ml dst
1 nhdm
25 ml
48 g
108 g
16 g
10
g <30s
6 ]
50 g
30 g
42 g
160 g
600 mi <60s
200 g
2 mudng
ban
2 pcs
1 mudng ca
phé
1 nhim
1 mudng
ban
4 mudng
ban
2 mudng
ban
1 mudng ca

phé

Téc do

Dap+ Thiét
lap & muc 1

Sup

Thiét 1ap &
muc 3

(Téc dé t6i da)

Thiét lap &
mirc 3

(Téc db t6i da)

Pap+ Thiét
1ap & muc 2



CHUC NANG CAT DA NANG

Khéi luong cét t6i da cho binh cat da nang: 400 ml
S6 lugng t6i da

Thanh phan

Caphé 60g
Toém khod 509
Ot kho 509
Ot tuoi 509
Ng6 hat tiéu 120 g
Ca com kho 509
Gao s6ng 120 g
Ngti vi huong 509
Toi 60g
Hat kho 100 g
Hanh nhan 100 g
Hanh cu 150 g
Thit bo 1009

KHAC PHUC sy 6

Thai gian

20 giay

10 gidy ON + 3 giay OFF (2 [an)
10 giay ON + 3 gigy OFF (2 lan)
10 giay ON + 3 gidy OFF (2 lan)
10 gidy ON + 3 gidy OFF (2 an)
10 giay ON + 3 gidy OFF (2 lan)
10 gidy ON + 3 giay OFF (2 lan)
10 giay ON + 3 giay OFF (2 lan)
5 gidy ON + 3 gidy OFF (2 lan)
10 gigy

10 giay

5 gidy ON + 3 gidy OFF (cho dén khi xong)

20 giay

Thai gian nghién kho t6i da: 30 giay

Téc do

Thiét Iap & mirc 3
Thiét 1ap & mic 3
Thiét 1ap & mdc 3
Thiét Iap & mirc 3
Thiét lap & mirc 3
Thiét 1ap & mic 3
Thiét 1ap & muc 3
Thiét 1ap & mc 3
Thiét lap & mirc 3
Thiét 1ap & muc 2
Thiét 1ap & murc 2
Thiét 1ap & muc 2
Thiét 1ap & muc 3

HIEN TUONG NGUYEN NHAN CACH KHAC PHUC

May xay khong khai dong dugc.

Binh/chan may khéng dugc c6 dinh
dung cach.

Chua nhan nut ON/OFF.

Dong co qua nong. Man hinh nhap

nhay.

Phich cdm khéng duoc cdm hoan
toan vao & cam dién.

Mat dien.

Su ¢6 vé chirc nang.

Kiém tra xem tat ca cac bd
phan da duoc I&p dang vi tri
chua. Luu y! binh xay chi c6
thé duoc dit trén chan d&
mdy xay vdi tay cdm hudng
vé giao dién ngudi ding.

Nhan nat ON/OFF dé bat
may xay. Bang diéu khién
sé sang Ién khi may xay
duoc bat.

DE thiét bi ngudi it nhat x
phut va tat ca cac nat sé
sang trd lai.

Kiém tra két néi gitta phich
cam vao 6 cdm hoac thir
mot 6 cam khac.

Chd cho dén khi c6 dién
trd lai.

Lién hé vai dich vu dugc ty
quyén.



HIEN TUONG NGUYEN NHAN CACH KHAC PHUC

Bong ca khung lai khi may dang Né&u déng co khung lai, tat

chay may xay ngay, rat phich
cam dién cla thiét bi va dé
ngudi it nhat 10 phat.

Céc nguyén liéu qua I6n. Cat tat ca trai cay va rau
qua clrng thanh tirng miéng
khéng I6n hon 1,8 cm? dén
2,5 cm?.

Nguyén liéu sai. Thiét bi dy dinh s dung
dung dé& san xuét dé uéng.
Thém trai cay, rau hoac
nguyén liéu tuong tu. Khéng
bao gio trén cac nguyén liéu
nhu bét, khoai tay nghién,
thit hodc cac thir tuong tu.

Né&u thiét bi van khong hoat déng, vui 1ong lién hé Bo phan Dich vu Khach hang clia Electrolux.

VUT BO A~
Tai ché cac vat liéu co bidu twgng Lo . Cho bao bi vao cac thiing chita thich hop dé tai ché. Gop phan bao vé
madi trudng va stic khoe con ngudi va tai ché chat thai tir cac thiét bi dién va dién tar.

Khong vt cac thiét bi ¢ bigu tuong s chung Vi rac thai sinh hoat. Gli sdn phdm cho co s tai ché tai dia
phuong ctia quy vi hodc lién lac vai van phong thanh phé ctia quy vi.

BO PHAN CHAM sOC VA DICH VU KHACH HANG
Khi lién lac véi B6 Phan Dich Vu, hdy dam bao réng quy vi cé s&n céc dii liéu sau day: Model, PNC, S8 Sé-ri.
Céc thong tin nay co thé dugc tim thay trén bién thong s6.

Theo chinh séch phét trién san phdm lién tuc cta Electrolux; céc théng s6 ky thuat, mau sac, va céc chi tiét san
pham cta chiing téi va nhiing gi duoc dé cap trong s6 tay hudng dan nay cd thé thay déi ma khéng can théng
bao.
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KOREA

Electrolux Korea limited

9F, Pine Avenue B,

100 Euljiro, Jung-gu, Seoul, Korea 04551
Korea

Tel : +82 2 6020-2200

Fax: +82 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +82 1566-1238
Email : homecare.krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT. Electrolux Indonesia

Electrolux Building

JI.Abdul Muis No. 34,

Petojo Selatan, Gambir

Jakarta Pusat 10160

Indonesia

Tel: 021 - 50817300

Fax: 021 - 50817399

Customer Care Services: 0804 111 999
SMS: 0812 8088 8863

Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737 4756

Domestic Toll Free: 1800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +63 2 845 care 2273
Email: wecare@electrolux.com

Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +66 2 725 9100

Fax: +66 2 725 9299

Customer Care Services: +66 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +84 8 3910 5465

Fax: +84 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot Cé, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: +60 3 5525 0800
Customer Care Services Fax: +60 3 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +65 6727 3699
Fax: +65 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA
Electrolux Home Products Pty Ltd
ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia

Customer Service Phone: 1300 365 305
Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND
Electrolux Small Appliances
A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,

New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com
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